
Università degli Studi di Roma “Tor Vergata”

Facsimile Scheda Insegnamento

Mod. Scheda Insegnamento v.           

Docente responsabile dell’insegnamento/attività formativa

Nome

Cognome

Denominazione insegnamento/attività formativa

Italiano

Inglese

Informazioni insegnamento/attività formativa

A.A.       

CdS

Codice

Canale

CFU

Lingua

Docente del modulo didattico (compilare solo per attività formative articolate in moduli)

Nome

Cognome

Denominazione modulo didattico   (compilare solo per attività formative articolate in moduli)  

Italiano

Inglese

L LM LM CU



Università degli Studi di Roma “Tor Vergata”

Facsimile Scheda Insegnamento

Obiettivi formativi e risultati di apprendimento attesi

Italiano

Inglese



Università degli Studi di Roma “Tor Vergata”

Facsimile Scheda Insegnamento

Prerequisiti

Italiano

Inglese

Programma

Italiano

Inglese



Università degli Studi di Roma “Tor Vergata”

Facsimile Scheda Insegnamento

Modalità di valutazione

Descrizione delle modalità e dei criteri di verifica dell’apprendimento

Italiano

Inglese

Prova scritta
Prova orale
Valutazione in itinere
Valutazione di progetto
Valutazione di tirocinio
Prova pratica
Prova di laboratorio



Università degli Studi di Roma “Tor Vergata”

Facsimile Scheda Insegnamento

Testi adottati

Italiano

Inglese

Bibliografia di riferimento

Italiano

Inglese



Università degli Studi di Roma “Tor Vergata”

Facsimile Scheda Insegnamento

Modalità di svolgimento

Descrizione della modalità di svolgimento e metodi didattici adottati

Italiano

Inglese

Modalità di frequenza

Descrizione della modalità di frequenza

Italiano

Inglese

Modalità in presenza
Modalità a distanza

Frequenza facoltativa
Frequenza obbligatoria


	Casella di testo 1: 
	tb_versione: 1.1
	tb_nome_resp: FRANCO
	tb_cognome_resp: DE VIVO
	tb_denominazione_ins_ita: FILOLOGIA GERMANICA
	tb_denominazione_ins_eng: GERMANIC PHILOLOGY
	rb_tipo_laurea: 1
	tb_anno_accademico: 2019/20
	tb_cds: LINGUE NELLA SOCIETA' DELL'INFORMAZIONE
	tb_codice: 
	tb_canale: 
	tb_CFU: 12
	tb_lingua: ITALIANO
	tb_nome_resp_mod: 
	tb_cognome_resp_mod: 
	tb_denominazione_mod_ita: 
	tb_denominazione_mod_eng: 
	tb_obiettivi_ita: OBIETTIVI FORMATIVI:
L’insegnamento propone un’introduzione al metodo comparativo applicato allo studio delle lingue germaniche antiche e fornisce le informazioni fondamentali relative al patrimonio culturale e testuale di cui sono espressione, con specifico riferimento all’inglese antico. L’insegnamento contribuisce al raggiungimento degli obiettivi formativi n. 1 (solida formazione di base in linguistica) e n. 2 (conoscenza del patrimonio culturale della civiltà di cui le lingue oggetto di studio sono espressione) del corso di studi. Risultati di apprendimento attesi:

•  lo studente dimostrerà una conoscenza di base del metodo storico-comparativo applicato alle lingue germaniche antiche; 
•  lo studente dimostrerà la conoscenza delle principali caratteristiche fonologiche e morfologiche comuni alle lingue germaniche antiche; 
•  lo studente dimostrerà una conoscenza di base del contesto storico e culturale germanico, con particolare riferimento all’Inghilterra medievale;
•  lo studente dimostrerà di saper tradurre un breve testo inglese antico e di saperne fornire un commento linguistico;
•  lo studente dimostrerà di saper contestualizzare adeguatamente il testo oggetto di indagine;
•  lo studente dimostrerà di saper comunicare facendo corretto uso delle convenzioni della lingua scritta e orale.


CONOSCENZA E CAPACITÀ DI COMPRENSIONE: 
Lo studente avrà conoscenze e capacità di comprensione nell'ambito della descrizione comparativa delle lingue, oltre che dei nomi, dei fatti e dei luoghi della storia necessari per inquadrare l'inglese antico nel contesto delle lingue germaniche. 

CAPACITÀ DI APPLICARE CONOSCENZA E COMPRENSIONE:
Lo studente sarà in grado di applicare le conoscenze e le abilità di comprensione acquisite durante il corso per identificare modelli linguistici ricorrenti, per riconoscere significati molteplici nella lettura dei testi, per riconoscere convenzioni di periodi e generi diversi, per raccogliere, analizzare e offrire una sintesi di informazioni provenienti da varie fonti (primarie e secondarie) attraverso il metodo della ricerca accademica.

AUTONOMIA DI GIUDIZIO: 
Nel valutare dati linguistici e testi, lo studente baserà il proprio giudizio sulla raccolta sistematica e coerente delle informazioni e su un alto livello di consapevolezza del metodo impiegato. 

ABILITÀ COMUNICATIVE:
Lo studente saprà comunicare conoscendo il linguaggio tecnico e facendo corretto uso delle convenzioni della lingua scritta e orale. Sarà in grado di mettere in evidenza i punti rilevanti del discorso usando gli esempi pertinenti.

CAPACITÀ DI APPRENDIMENTO:
Lo studente avrà acquisito un buon livello di autonomia nello studio, la capacità di comprendere e usare in modo appropriato opere scientifiche e teoriche e di selezionare e organizzare le informazioni in modo corretto.
	tb_obiettivi_eng: LEARNING OUTCOMES:
Coursework is an introduction to the method of historical and comparative linguistics applied to the study of Old Germanic languages. It helps students to acquire an understanding of Old Germanic cultural and textual heritage, with a focus on Old English. It contributes specifically to objectives n. 2 (good competence in linguistics) and 3 (basic knowledge of the cultural heritage relevant to a specific linguistic tradition) of the study program. Learning outcomes:

•  Students will demonstrate a basic knowledge of the method of historical comparative linguistics applied to the Old Germanic linguistic domain. 
•  Students will demonstrate knowledge of the most relevant phonological and morphological features shared by the Old Germanic languages. 
•  Students will demonstrate an awareness of the historical and cultural context of the Old Germanic languages, with a focus on Anglo-Saxon England. 
•  Students will be able to translate a short Old English text and provide for it a general linguistic description. 
•  Students will demonstrate an awareness of the historical and cultural context of the texts discussed. 
•  Students will communicate, using appropriate writing and oral conventions.

KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: 
Students will be familiar with the basic principles of the comparative method of language description and with the most important names, events, and places in history that they will need to know as background in order to understand and describe Old English in the context of the Germanic language group.

APPLYING KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING:
Students will apply knowledge and comprehension skills learned in this class to to identify linguistic patterns, to read for multiple meanings in a text, to identify conventions from different periods and genres, to gather, analyze, and synthesize information from different sources (both primary and secondary) using academic research methods.

MAKING JUDGEMENTS: 
Students will be able to systematically collect a consistent set of information in order to make judgements on linguistic data and texts. Their interpretation will be based on a high level of awareness of the method used.

COMMUNICATION SKILLS:
Students will communicate using the necessary technical language and appropriate writing and oral conventions. They will be able to highlight the relevant point using a fitting set of examples.

LEARNING SKILLS:
Students will acquire a good level of autonomy in their study, the ability to read scholarly works and to select and organise information appropriately.
	tb_prerequisiti_ita: Competenze di base nella lingua inglese moderna. 
	tb_prerequisiti_eng: A basic competence in Modern English language. 
	tb_programma_ita: Il corso è un’introduzione allo studio delle lingue germaniche antiche e alle relative tradizioni testuali. Particolare attenzione è dedicata all'indagine comparativa della fonetica e della morfologia, all’etimologia e allo sviluppo storico delle lingue germaniche, con particolare riferimento all’inglese antico. Le sezioni principali del corso sono quattro: 
1. definizione del concetto di 'germanico'; diversità linguistica e coesione culturale delle popolazioni germaniche antiche; 
2. per una ricostruzione del protogermanico: le principali innovazioni delle lingue germaniche antiche rispetto all'indoeuropeo;
3. descrizione dell'inglese antico: fonetica e morfologia in una prospettiva storica;
4. lettura, traduzione e commento: presentazione di estratti dalla traduzione anglosassone dei "Dialogi" di Gregorio Magno, accompagnata da traduzione e commento storico e linguistico.

	tb_programma_eng: This course is an introduction to the study of Old Germanic languages and of their textual traditions. Special attention is paid to the comparative examination of phonetics and morphology, to etymology of words and to the historical development of Germanic languages, with a focus on Old English. The course programme has four sections: 

1. Definition of 'Germanic'; language diversity and cultural cohesiveness of the Germanic people. 
2. Towards a reconstruction of Proto-Germanic: a presentation of the relevant linguistic innovations of Germanic languages through a comparison with the Indo-European proto-language.
3. A description of Old English language: phonetics and morphology in a historical perspective.
4. Reading, translating and commenting: a presentation of extracts from the Old English translation of Gregory's "Dialogues", with a historical and linguistic commentary.

	cb_prova scritta: Yes
	cb_prova_orale: Yes
	cb_val_itinere: Off
	cb_val_progetto: Off
	cb_val_tirocinio: Off
	cb_prova_pratica: Off
	cb_prova_lab: Off
	tb_mod_verifica_ita: La valutazione dello studente prevede una prova scritta in itinere e un esame orale. 
•  La prova scritta in itinere propone tre questiti a risposta "aperta" sugli argomenti trattati nelle prime due sezioni del corso (p. es. definizione del concetto di 'germanico', classificazione delle lingue germaniche antiche, descrizione dei caratteri fondamentali delle tradizioni testuali germaniche antiche, le innovazioni delle lingue germaniche antiche).
•  La prova orale verte su alcuni aspetti della morfologia delle lingue germaniche antiche e comprende la lettura, la traduzione e l'analisi storico-linguistica dei testi oggetto del corso.

Lo studente dovrà dimostrare: 
•  consapevolezza del contesto storico e culturale in cui si collocano le lingue germaniche antiche;
•  la conoscenza del metodo storico-comparativo applicato all'area germanica;
•  la conoscenza delle principali caratteristiche fonologiche e morfologiche comuni alle lingue germaniche; 
•  la capacità di tradurre un breve testo inglese antico e di saperne presentare le caratteristiche linguistiche più rilevanti.

Il punteggio della prova d'esame è attribuito mediante un voto espresso in trentesimi. La determinazione del voto finale tiene conto sia della prova scritta in itinere, sia della prova orale. 
La prova in itinere è una valutazione parziale dello studente durante lo svolgimento del corso ed è valutata tramite un giudizio di idoneità. Il suo superamento è necessario per accedere all'esame orale. 
In entrambe le prove si valuteranno in particolare:
•  la correttezza delle procedure applicate per risolvere specifici problemi linguistici; 
•  la capacità di usare in modo competente il linguaggio tecnico;
•  la capacità di esporre dati e argomenti in modo chiaro e sintetico.

Per superare l'esame occorre riportare  un voto non inferiore a 18/30. 
Per conseguire una votazione compresa tra 18/30 e 24/30 lo studente deve dimostrare una conoscenza sufficiente degli argomenti oggetto del corso e di essere in grado di esporli con chiarezza in forma scritta e orale. 
Per conseguire una votazione superiore a tra 25/30 e 28/30 lo studente deve dimostrare un'approfondita conoscenza in degli argomenti oggetto del corso e una buona capacità di esporli con chiarezza in forma scritta e orale, facendo un uso appropriato della terminologia tecnica.
Per conseguire un punteggio compreso tra 29/30 e 30/30 e lode lo studente deve aver acquisito una conoscenza eccellente di tutti gli argomenti trattati durante il corso e un'eccellente capacità di dare soluzione ai problemi linguistici e testuali in forma scritta e orale, facendo un uso appropriato della terminologia tecnica.
	tb_mod_verifica_eng: Evaluation is based on a written partial test and on an oral exam. 
•  The written test contains three questions about the topics discussed in the first two sections of the course (i.e. definition of 'Germanic', classification of Old Germanic languages, a summary description of the Old Germanic textual traditions, the relevant innovations of Proto-Germanic). 
•  The oral exam is a presentation of some morphological aspects of Old Germanic languages and it includes reading, translating and a historical and linguistic comment of the texts discussed during classwork. 

Students are required to demonstrate: 
•  An awareness of the historical and cultural context of the Old Germanic languages.
•  Knowledge of the historical method of linguistic analysis applied to the Germanic domain.
•  Knowledge of the relevant phonological and morphological features shared by all Germanic languages.
•  The ability to read and translate a short Old English text and to identify its most relevant linguistic features. 

Grading is defined on a scale of 30 points. It will be determined considering the evaluation of the written test and that of the oral exam. 
The written test is a partial assessment of the students' reparation during coursework. Its evaluation is expressed through a "passed/not passed" decision. A "passed" decision is necessary to have access to the oral exam.
Both the written test and the oral exam will jointly assess:
•  The correctness of the procedures applied to solve specific linguistic problems.
•  The ability to use technical language appropriately.
•  The ability to present data and discuss topics in a clear and sinthetic fashion.

The minimum grade required to pass the exam is 18 on a scale of 30 points.
A grade between 18 and 24 requires that students demonstrate a basic knowledge of the topics discussed and a basic ability to present them clearly in written and oral form.
A grade between 25 and 28 requires that students demonstrate an in-depth knowledge of the topics discussed and a good ability to present them clearly in written and oral form making appropriate use of technical language.
A grade between 29 and 30 "e lode”" requires that students demonstrate an excellent knowledge of the topics discussed and an excellent ability to solve linguistic and textual problems in written and oral form making appropriate use of technical language.
	tb_testi_ita: 1. MARIA VITTORIA MOLINARI, La Filologia Germanica, Bologna: Zanichelli 1987: 
 Cap. 1 - Introduzione
 Cap. 2 - Il germanesimo
 Cap. 3 - L'unità culturale germanica
 Cap. 4 - L'unità linguistica germanica
2. SAIBENE, MARIA GRAZIA Le lingue germaniche antiche: origine e sviluppo, Bologna: Cisalpino 1996: 
 Cap. I - Il germanico e le lingue germaniche
 Cap. II - Vocalismo
 Cap. III - Consonantismo
 Cap. IV - Morfologia del nome
 Cap. VI - Morfologia del verbo
3. MAZZUOLI PORRU, GIULIA, Manuale di inglese antico, Pisa 1977.
4. BATLEY, JANET, The nature of Old English prose, in GODDEN, M. - LAPIDGE, M. (a cura di), The Cambridge Companion to Old English Literature, Cambridge 1991, pp. 71-87.
5. Dalla traduzione anglosassone dei Dialogi di Gregorio Magno nell'edizione di Hans Hecht, Bischofs Wærferth von Worcester Übersetzung der Dialoge Gregors des Grossen über das Leben und die Wunderthaten Italienischer Väter und über die Unsterblichkeit der Seelen, G. H. Wigand, Leipzig 1900-07, 2 voll, (rist. Darmstadt 1965). Copia dei passi discussi sarà distribuita dal docente.

	tb_testi_eng: 1. MARIA VITTORIA MOLINARI, La Filologia Germanica, Bologna: Zanichelli 1987: 
 Cap. 1 - Introduzione
 Cap. 2 - Il germanesimo
 Cap. 3 - L'unità culturale germanica
 Cap. 4 - L'unità linguistica germanica
2. SAIBENE, MARIA GRAZIA Le lingue germaniche antiche: origine e sviluppo, Bologna: Cisalpino 1996: 
 Cap. I - Il germanico e le lingue germaniche
 Cap. II - Vocalismo
 Cap. III - Consonantismo
 Cap. IV - Morfologia del nome
 Cap. VI - Morfologia del verbo
3. MAZZUOLI PORRU, GIULIA, Manuale di inglese antico, Pisa 1977.
4. BATLEY, JANET, The nature of Old English prose, in GODDEN, M. - LAPIDGE, M. (eds.), The Cambridge Companion to Old English Literature, Cambridge 1991, pp. 71-87.
5. From Hans Hecht (ed.), Bischofs Wærferth von Worcester Übersetzung der Dialoge Gregors des Grossen über das Leben und die Wunderthaten Italienischer Väter und über die Unsterblichkeit der Seelen: G.H. Wigand, Leipzig 1900-07, 2 voll, (repr. Darmstadt 1965). A pdf copy of the passages discussed in class will be distributed by the instructor.
	tb_biblio_ita: •  GREEN, D.H., Language and history in the early Germanic world, Cambridge 1998, trad. it. Lingua e storia nell'antico mondo germanico, Milano 2006. 
•  CLARK-HALL, J. R., A Concise Anglo-Saxon Dictionary, Toronto 1984. 
•  Bosworth-Toller Anglo-Saxon Dictionary: http://bosworth.ff.cuni.cz/
•  Alois Campbell, Old English Grammar, Oxford 1959 (rist. 1997).
•  GREENFIELD, S. - CALDER, D.G., A New Critical History of Old English Literature, New York-London: New York Unversity Press 1986.
•  PRICOCO, S. - SIMONETTI, M. (a cura di), Storie di Santi e Diavoli, 2 voll., Milano (Fondazione Lorenzo Valla) 2005.
•  HECHT, HANS (a cura di), Bischofs Wærferth von Worcester Übersetzung der Dialoge Gregors des Grossen über das Leben und die Wunderthaten Italienischer Väter und über die Unsterblichkeit der Seelen, G. H. Wigand, Leipzig 1900-07, 2 voll, (rist. Darmstadt 1965).
	tb_biblio_eng: •  GREEN, D.H., Language and history in the early Germanic world, Cambridge 1998, Italian transl. Lingua e storia nell'antico mondo germanico, Milano 2006. 
•  CLARK-HALL, J. R., A Concise Anglo-Saxon Dictionary, Toronto 1984. 
•  Bosworth-Toller Anglo-Saxon Dictionary: http://bosworth.ff.cuni.cz/
•  Alois Campbell, Old English Grammar, Oxford 1959 (repr. 1997).
•  GREENFIELD, S. - CALDER, D.G., A New Critical History of Old English Literature, New York-London: New York Unversity Press 1986.
•  PRICOCO, S. - SIMONETTI, M. (eds.), Storie di Santi e Diavoli, 2 voll., Milano (Fondazione Lorenzo Valla) 2005.
•  HECHT, HANS (ed.), Bischofs Wærferth von Worcester Übersetzung der Dialoge Gregors des Grossen über das Leben und die Wunderthaten Italienischer Väter und über die Unsterblichkeit der Seelen, G. H. Wigand, Leipzig 1900-07, 2 voll, (repr. Darmstadt 1965).
	cb_mod_presenza: Yes
	cb_mod_distanza: Off
	tb_mod_svolgimento_ita: Lezioni frontali
	tb_mod_svolgimento_eng: Lectures
	rb_mod_frequenza: 1
	tb_mod_frequenza_ita: La frequenza è fortemente consigliata.
	tb_mod_frequenza_eng: Attendence is encouraged.


